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H. M. ®iginnosa

KOHIENT «JTIOJAHA» B ETHOCBIJOMOCTI
YKPATHIIIB I AHIJIIHIIIB

Y cmammi nooaromeca pesynomamu Odocnioncenns xowyenmy JIFOJUHA 6 ykpai-
HO- ma aHenoMo8Hil emnocgioomocmi. Lleii koHyenm Oae 3mo2y nobayumu ocobausocmi
EeMHIYHO20 C8IMOobaueHHs TOOUHU K JHCUBOL, pO3YMHOIL, coyianbHol, icmomu. [locriodceH-
HSL NPOBOOUMbCS HA Mamepiani YKpaiHoO- ma aH2IOMOBHUX napemin. (nepwie i mpeme
peyenHss OYOnsdiC 3a CMUCTIOM)

Knrwouogicnosa:konyenm, emHocgioomicme, Npucie's, npukasku.

AKTyalBHICTD CTaTTi, IK HAM TIPEJICTABISETHCS, TTOB’ A3aHa 3 THM, MO CKIAJHi CIIiB-
BIZIHOTIEHHS] MiK MOBOTO, il IPHPO/IOI0. 3 TOYKH 30PY aHAIi3y KOTHITHBHOT CepH JIoan-
HH K COTHANBHOT iICTOTH, 3HAHHAMH, 3HAYSHHSIMHE Ta 3HAKAMH 0COONMBO BaYKITHBI JUTS BU-
PIMIEHHST BEMHKOT KUTBKOCTI MPUKITAHEX T HTBICTHYHHEX 3a71a4, OCKIIBKH X 0COOMHBICTIO
€ Opi€HTAallis Ha KOHKPETHI moTpeGu CyCHibeTRa, JISITBHICTE JIOJIHHE B COIiyMi (MOBa i
3HAYeHH$), 3 0/{HOr0 GOKY, | BUKOPUCTAHHS MOBH SIK OCHOBHOTO HOCIs iH(opMaii (iHgop-
Mallis — MOBa — 3HaK), 3 Jipyroro. Bijomo, mo MoBa — e Ha/I3BUYAHO CKIIa/IHA 3HAKOBA
CHCTeMa, AKa BiJIPI3HSETHCS Bijl yCIX 1HIINX 3HAKOBUX CHCTEM Y JIFOJCHKOMY CYCITIBCTBI
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CBOEIO MOMKITHBICTIO 3MIHIOBATHCS Y 4aci Ta MpOCTOpi i aganTyBaThcs 10 Pi3HUX YMOB
COIANBHOTO CEPEJIOBHITA, OYIIYHH BOIHOUAC i MPOTYKTOM (Pe3yIsTaToM Mpotiecy) i mpo-
TIeCOM 3 HOT0 MOXKITHBICTIO caMoopramizyBaTucs. ChOTO/IHI BCe JacTirre MOYKHA TIOMyTH
3aKITHAKH JI0 O1LTBMT TTHOOKOTO, MIMKANCITHTITIHAPHOTO MAXOIY /10 IHTepIIpeTartii MOBH SIK
crierudianoro GeHoMeny, 4epes mocepeHHITRO JKOTO MOKHA 3PO3YMITH TIPHPOJTY 0CO-
GrCcTOCTI, il MicIle Y COTiyMi, a TTHTAHHS PO 3HAYEHHST MOBHOTO 3HaKa (OPMYTIOETHLCS SIK
TTHTAHHA PO Te, sIKe KOHIEeNTyanbHe ab0 KOTHITHBHE 3HAueHHs I BONTRCS M1 «Tax»
3mraKy (kBanT indopmartii 3a O. KybpsakoBoro). Mosenn mizHanmis MOBHOT /IiHCHOCTI 3apa3
TIPEJICTABIAETHCS Y BHITIA/TI TAKOT CXeMH: MOBA — CepeIOBHIIE (COMiyM) — JOCBiT — mi3-
HaHHsA — 3HAHASA — MOBa, TOOTO MOBA ABNAETHCS TPUPOTHIM, TITICHAM 00’ €KTOM, OCHOBHA
(YHKILA SKOTO TTONATAE y TOMY, 100 TIPEJICTABIATH 3HAHHS B MEHTAIBHOMY MPOCTOPI.

SIKTO  crcTeMaTH3yBaTH KOHIIEMIl, MO OpI€HTOBAHI Ha BHBYEHHS IIOJANHM SIK
00’ €KTa OCTIPKeHHs BHOKPEMITIOIOTHCS IeKinbKa HaPSIMIB: JTOIMHY BUBYAE (imocodis
3 TOYKH 30Dy 1i MICIIST B CBITI. SIK cy0’ €KTa Mi3HAHHA; ICHXONOTis 3 TOYKH 30pY MiTICHOC-
Ti TICHXONOTIYHAX TPOTIECiB, BIACTHROCTEH, BITHOCHH, 37i0HOCTEH; COMIONOTIs 3 TOUKM
30py CTAHOBIEHHS OCOOHMCTOCTI MiJ BILTHBOM COTHANBHUX (akTOpiB, GiONOTIS 3 TOUKH
30py i npupoanoi cyTi. TobTo, Mmoauma — 1e Giomoriyna (KUBa) icToTa, pO3yMHa icTOTa,
KA YCBIZTOMITEHO CTIpHiiMae CBIT, hopMye cHCTeMY 3HaHb, 3alfMaeThCs MiNeCIIPIMOBAHO
TBOPUOTO JTATBHICTIO JUTA TOTO, MO0 OPUCTOCYBATH 00 €KTH Ta ABHINA CBITY /10 TOTped
JIFOIFHH, COTliaNbHA iCTOTa, KA CTROPIOE CIITBHOTY BUPOOHHUITRA XKUTTEBHX Omar (Mare-
piaTbHEX i TYXOBHIX ).

Onunmrero ananisy 6yB oOpaHuii KOHIENT K CeMaHTHYHe YTBOPeHHd, AKe Bij3Ha-
yeHe THTBOKYIBTYPHOIO CHeru(ikolo Ta THM YU iHITAM YHHOM XapakTepu3ye HOCIiB
OKpeMoT eTHOKYIBTYPH, BiToOpakae eTHIMHY MOBHY KapTHHY CBITY OCKIITLKH «abcomoT-
HO BIPOTiTHO, 1O KOKHWH ICTOPHYHIN TIepios] y KUTTI To7el, 3aHena aioun, CXoIsmaH 3
apen’ icTopii, 3aMuMmaB K (peHoMeH IICHXITHOT i CONiaBHOT TIsITBHOCTI JoeH OKpeMoro
TIeMeri, POy, HapoAHOCTI meBHi apxeTumm» [11, ¢. 215]. Pizaumg B po3yMminHi cBITY
HABKONO JIOJMHH, i€papXii KyIBTYpHUX MIHHOCTEH, pi3Hi KymbTypHi crienapii, copmy-
TLOBaHi B TepMiHaX YHiBePCATHHIUX KOHIETTIR JOMHH, T03BOMAIOTH HAM TOPiBHIOBATH
Pi3HI KYIBTYPHI HOPMHE Y Beil cermdynti» [2, ¢. 212].

Marepianom anamizy Oyma oopani 500 ykpaimo- Ta 500 anmIOMOBHUX TIPHUCHIB’iB i
MpUKa3oK. Mu BHXOIHMO 3 TOTO, IO «BiATBOPIOBAHICTE SIK TOMOBHHH KpHTepiii ycra-
HOBNeHHsA 00Ty (pazeonoriqvnoro GOHIY CIPHYUHSIE 10 3HAYHOTO HOro PO3MHPEHHS!.
Y HOBITHIX po3pobKax /10 (hpa3eomorii MOBH 3aTyJaroTHCs TIPHCITIR’ ST, KPHIATi BECIOBH,
3araJIKi i HaBiTh CKIa/IeHi CIIOMYKH TepMIHOIOTIYHOTO Tapy JeKCHkm» [4, ¢. 223]

Xoua chOTOIHI B YKpaiHChKiH ()pazeorpadii me icHye OIi€i TOYKH 30py Ha KpHTepil
PO3MeXyBaHHs BIacHe (pa3eMiku Ta mapemionorii [3; 7; 9]. ame mi y Koro He BHKIHKae
CYMHIBIB TOH (haKT, IO MPHCIIB’S Ta MPHKA3KN CKITAJAIOTH 0COOMUBY YacTHHY (pa3eo-
noriqaoro Gonay Oy/Ib-9K0i MOBH, OCKINBKH BOHH MPOSBISIIOTH cede K OCHOBHI HOCHi
«xorctanT kKynsTypm» (10. C. CrenanoB) ToOTO BHCTYAIOTH MK «3ac00W KBAHTYBAMHS
KYABTYPHO-CEMaHTUYHOTO KOHTHHYyMa» [4, ¢. 105]

B ykpaiHOMOBHIH KapTHHI CBITY (H3FIHI BIACTHBOCTI TIOANHN MTOKa3aHi 3a JOIOMO-
TOI0 YHiBepCanpHOT0 HaGopy CeMiOTHYHUX OMO3HIIH MOJeNi CBITY, AKi BioOpakaoThes
HApOHUMH BHCIOBAMH 3 TIEBHHUMH KITIOYOBUMMI CITOBAMH: AYAKHIl, CHILHHH, MillHuii,
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3OpOBHIi, Mos1oaenb / ci1abkuil, xBopuii, kBoauii. [{i cami cioBa Tomy 70CTOBIpHI,
1110 BOHHU 3a()iKCOBaHI B pealbHUX 1ApPEeMIOIOrIMHUX TEKCTaX, e «TePMIHOIOrs Tpajin-
i, Tepminonorisa Hocliy [10, ¢. 17]. Cuia — ge cBoepijHe O1aro, MOKIHBICTE LIPOABY
PI3HOMAHITHUX (I3HUHEX MOXKIMBOCTEH (CHPHUTHICT, BATPHBAIICTD, MBHJIKICTH TOLIO):
de posym He dicmare, mam cuna dobysae; de cuia — mam i miys. OOPA3ZHAM eTATOHOM
CHITM HaluacTimie Buctyae 1y6, skuil yocoOIloe HOHATTS CHUIIN, JYHKOT ITEO\HHN: MiYyHtTi
AK Ov6; 30opoeuit ax Oyo. Inest GiznunoT cuim peanizyeTbes 3aBsiKu 300Mopdizmam (dy-
aHcuti AK 8edMiob; 300posuli aKk buxk / Oyeail / 6yiieon) NOPIBHAHHIM 3 IPHPO/JHUMI CTHXI-
AMU (Qvorcuti AK MOPO3; MiyHUI AK 110 Y3uMKY), TBEPJAUMHE LIpeJMeTaMy Ta apredaxTaMmn
(Miynuil ax kamins, meepoutl Ak 3 6poH3u) abO BUKOPHCTAHHAM 1apeMill aHTOHIMIYHOTO
Xapakrepy (v “dxuii xou y gyxa kaadu; a 8in cHemu e Sk sHcumniii oyonux). CTaBieHHs Ha-
PO/ /10 HEBHIIPABAAHOIO Ta HAJAMIPHOIO 3aCTOCYBAHHS CUIIH, 3BYUaTh JOCHTH KPUTHUHO,
00pasiuBo a00 KAPTIBIUBO: d0 O)1asu mpeda 201081, CULA 8 PYKAX, @ 8 2011081 QUM,; CLUAA
sonsaua, a ym Kypayui. CHIbHA JIIOJNHA € OIOPOIO, 3aXMCHUKOM Ta [I00OPHUKOM [IPaBin
B YKPAIHCHKIM KapTHHI CBITY.

DpaszeoceMaHTHUHE LOIE «PO3YMOBL 3MI0HOCTIY LOB'A3aHO 3 OLO3ULIEID «PO3YM-
HUI» — «HEPO3YMHUID), SIKa [IPEACTaBIIeHA JIEKCEMaMH MYAPHIf, OyBaJldii, JocBilueHmii,
AypHHUIii. B yKkpalHCBKill KapTUHI CBITY IHTEIEKT Ta PO3YM € BAXUIUBOIO XapaKTePUCTHKOK
JIOIUHM, 1T ¢cKapOOM, HIHHICTIO, Oe3CMEPTSIM: pOo3VM — CKAph MOOUHY, TIOOUHY YIHYIOMb
He 3a poKu, He 3a zpouti, a 3a pozym. MoBHA KOHUeUTYyalli3alis MEHTAIbHEX XapaKre-
PHUCTUK JIOAMHK PELPE3ECHTYETLCS UEPE3 UPOTHCTABIEHHS PO3YMY IpomamM / dararcrsy,
rpowaM / ClIl (po3ymy 3a epoui He Kynuui; He 801001 006poM, a 01001 YMOM); Yepes
YABIEHHS PO3YMHOT JIOAUHH SIK JIOAUHH HOXHIONO BiKY, IKa YOCOOIIOE PO3yM 1 MyApicTh
(3 8IKOM pO3yM RPUXOOUMB, CMAPO20 20PODYA HA NOAOBY He 3106UNL); Yepe3 YSBIICHH
PO3yMHOT JIIOJMHK K MOBYA3HOI, HeDaratoc/iBHOL, Hebalakyuol (myopuii He 6ce Kadice,
10 31ac, a Oypens He 6ee 3nac, wo kavice). OCHOBHEM OIIOPHUM KOMIIOHEHTOM IIPH OIHCL
PO3YMOBHX 3110HOCTEH IOAMHN BUCTYIIAE COMATHU3M [0J10BA: 0dHa 20n06a dobpe, a 061
kpauje. PpaseonorisMy, sIKi aKTyali3yloTh PO3yMIiHHs AYPHOI IIOIHHHE, J1eMOHCTPYIOTh
CHPHULSITTSI €THOCOM HeKMITIHBOT JIIOJAUHN Ha [ificTaBi MeToHiMizauii GpyHKUii coMaTns-
My «rojosa» Ta iforo Meradopusanii uepes ynoiidOHeHHs 0 HOPOKHBOro abo 3aroBHe-
HOI0 YUMOCH HEOTPIOHOr0 YMICTHIHMILA: GImep V 201061 2Visde; 0ipsied 20106a; COroMd

eonosi [8, c. 85].

DpazeoceMaHTHIHE [10JIe «COIANLHAN CTan» BKIIOYae JudepeHtianiio JIoAuHI 3a
BHCOKHM Ta HU3LKHUM COLIAILHUM CTAHOBHINEM Ta CTABIEHHSIM JIIOJMHHU 10 [Palli Ta roc-
nojapeTBa. Bucoke coniajibie CTAHOBUINE B YKPATHCHKIM CBIJIOMOCTI acOIIIOETHCS 3 Xa-
PaKTEPUCTHKAMH BHCOTH, BeJTHYi Ta 3HAYYILOCTI, AKi BIIUISIOTE ITOJUHY [TOMIK iHIIX,
a HU3BKHN COMIANLHME CTaH Mpe/iCTaBIeHnil TaKIME XapaKTepPHCTHKAMHE K ApidHoTa,
MLTHHA, HeCIIPOMOKHICTH, HIKYeMHICTh, HeAOIIILHICTL, HeNPUAATHICTE Ta MEHII0-
BapTicTh. Ppazeosorivne BTUCHHS CeMAHTHYHOTO KOMIIOHEHTA HaTaTcTBO IPYHTYETHCS
HepeBaXHO Ha CIPHITMAHHI OCTATKY SIK TOBCTOTO, HAITIOBHEHOTO TPOMIAMa YMICTHITHIIA
Ta CIPHATIHBAX YMOB icHYBaHHs. [J1s1 Onmcy 3aMOKHIX JTE07ielf 9acTO BUKOPUCTOBYIOTh-
cs1 00pa3Hi eTaNonu 3i chepr aHTHXPHCTHAHCEKHX TOHSTE (ROKU cumuii cxydac — Xyoo2o
vopmiut 8i3bMymo, bazamony wopm dimeii Koauuie), O CBITIATE PO HETaTHBHE CTaBIeH-
st 710 Garariip, HaTAKAe Ha «HEUHCTI» TPOTTI Ta MUITXH X 3apobiTKY.
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XapakTepHHUM € pelpe3eHTalis arpeCUBHO-HeI00PO3UWINBOIO CTABISHHS [0 0N~
HY, SIKA KHBE Kpallle IHIHX: Hepymb 3a6UOKU HA HYIICT HOJNCUMKY, CVCI0 chamu ne dae
— dobpe arcuse; uysca 0ons ecim 3asudna. Tema 3a31ponliB Ma€e [eBHI pelisiii 0 0CMUC-
JEHHS «CBOIO» 1 «UY:KOT0» B YKpalHCBKiM KynpTypi. Cepes TakuxX napeMiil BUIUISETLCS
Ipyla i3 3aralibHOI0 CeMAHTHKOIO «3a00pOHA Ha KOPUCTYBAHHS Ty:KUMY. He Hepu uysicoco
— ne Bitich HIK020; Ha YYIICUL KOPOSALl OUell He HOPUSAL, YYIHCUM He HadCHewcs. Anali3
rapemMiid, ki BUCBITIIOIOTE CIIBBIIHOMIEHHS «CBOE» — «UyXe» B YKPAIHCHLKIA HapojHiii
CBLIIOMOCTI, BUSIBJISIE JOMIYBAHIS JIEKCEME «CBOE» 3 [IO3UTHBHOIO OLIHKOIO, HIOE OJHUM
3 apryMEHTIB Ha KOPHCTDL 1CHYBAHHs TAKOrO (heHoMeny, SIKUM € YKPailHCLKUN 1HAUBITY-
AJl3M, 3YMOBJICHHN COLIANLHO-1ICTOPHYHUME (PAKTOPAME: JHUE CBOE MATNe, HIJC HYIHCE
senmiKe; Kpauge ceoc iamarne, nisic yysica xanane. MosHa peripesenranis ekceM 8iuicrsn,
HYIKIA [pe/cTaBIena 3HauH0 MHIPLIe; [l [HOHATTS 0B sI3aHl 31 CKPYTHHM, 0e3BHX1IHUM
CTAHOBHUILEM, [IOPOKHEUEIO, SMUAHIMU: KIacmu 3y0u na ROTUYIO; XOU 8 REMIIO JI3Mmu;
doxodumu / dosodumu 0o mouku; 201 sk coxin. TIpuciip’s 31edinpnie BiIoOpaKaoTh
KIIacoBy Audepennianiio, conialbuy HepiBHICTL: IPOCTL 0N BUCTYIAIOTH HOCIIMU Hec-
HOCTI U CHIPAaBEUIMBOCTI, a KPHUBAY ¥ TBOPATH Oararii, HaHu, YUHOBHUKH, CYAIL: AVICUK
3emuio zacisac, a nan xaib noidae; epouwti Hdyme do 6azamozo, a 3muoni — 00 6idHO20;
Qoxu bazamuil cmyxue, mo dionull 3 20100y cnyxme, opucmu Ha pyky nevucmi. Tpaus
€ 3al0PYKOIO 310POB s (npays dodae 300pos’s, a b — X80pod; pyx — ye 300pos’s).
CoMaru3Mu «pyKH» Ta «OKO» BHCTYNAIOTH OCHOBHUMH €IeMEHTaMU [IPH OLMCI IIpar,
OCKLIBKH PYKH Oyl OCHOBHHM «IHCTPYMEHTOM» LPH 00po0Li 3eMl, 30upanui Bpokaro
Ta 3aciBAHHS 1] 4ac 3eMIepoOHHX [Ipalb, a OKO BHCTYIANO SIK MIPHIIO SIKOCTI Ta BUKO-
HAaHOI POOOTU: C6Ilf 213 — AAMA3, YYIHCT PYKU — KPYKU; Y020 He Q02NSAHeUl O4UMd, 3d e
sionogicu naevuma. Jlinomi, HepoOCTBO, HACHBHICTE OCYILKYIOTHCSA HOCUIMHU YKPATHCHKOT
MOBH (Ha 00uiM MicyT I Kaminb MOXOM 00poCmac, TiHowi 2yoname 110duny); 0CHOBHUMIE
[IOKA3HUKAMH JIeapCTBa € YJIBTHHCTBO, JexkalHs Ha nedi ado JTixKy Ta Ge3rypborue
SKHTTSL: MITbKU HUMb Ma 2YIams, a 0o dina pyku bonsame, lean na 0yoy epac, a Mapis 3
207100y Ha Kymui CRigac.

B anrmomoBHiii kapTHHI CBITY (M3UUYHA CHJIA IPEACTABICHA HE3HAYHOIO KUILKICTIO
(dpaseosorisMiB 3 eTHOKYILTYPHOIO JOMiHanToro Jies (lion) 3 BUKIIOMHO [O3UTHBHUMEI
acolialisMH CHJIH, XOpodpicTi, 310poB’si, eneprii: lion-hearted (Richard Lion-Heart);
lion-like, brave as a lion.

B anmromoBHIM KapTHHI CBITY JIEKCeMa «PO3YMHHID» ACOLMIOETLCS 3 TAKHMH L10-
HATTIMU SIK «mindy, «ability», «capability», «aptitude», «talent» Ta npejcrasieda re-
PEBAKHO HO3UTUBHO 3a0apBlIeHuMH (pas3eororisMaMi, sIKi BepOalli3yloTh TaKi HOHSTTS,
SIK «3010HOCTY, «O0HAPOBAHICTEY), «MYAPICTEY, «CIOCTEPEXIIUBICTEY, COMATH3MOM-
nominanror «heady»: two heads are better than one; to have (a good) head on one’s
shoulders; to use. CUMBOIOM BHCOKUX 1HTeIeKTyalbHUX 31i0H0cTell B aHrmidcoKiil MOBI
BUCTYHAE 300MOpdi3M owl: wise old owl. Ddpa3zeosori3Mi Ha O3HAYSHHS POZYMOBHX 311~
OHocTel 3 KIIOUOBOIO JIEKCeMOLo «iypak / aypuuid» (fool) xapakrepusyioTh MEHTAILHY
O0OMEKeHICTD JIOIANHH, SIKA BUPAKAETLCS B 11 HOBEAIHI, CIOBAX, CUPUHHATTI indopManii.
Tleii cyOkoHLenT MpeICTABIeHUE apeMisIMU, sIKi MAIOTL HEraTUBHY KOHOTALIIO, HEBH-
[IPABHICTD 1HTENEKTYAILHO HECIPOMOKHEX JIIONel: a wise man changes his mind, a fool
never will. JIis onucy po3yMOBO HEBPIBHOBAXKEHOI JIIOAUHU [UIYIIOTH Ta JHUBAKYBATOCTL
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AHTIIIII BUKOPUCTOBYOTE 300Mopdhismu hare, bear, hen, donkey, ass, ox, fish Ta goose:
to be as dumb as an ox; to be silly as a goose. ONOPHAM KOMIIOHEHTOM BHCTYIIAE COMA-
Tu3M head ta tioro metadopuuni cusonimu cylinder, crumpet, skull ta belfry six camposn
MHCIIEHHEBUX 3/110HOCTEH; [1ycTOTa ab0 BIJICYTHICTH POJIOBU HA [LIeYaX CBIZMATh PO He-
JIIIEKY JIOJIEHY: 1ot 1o have a brain in one’s head; a big head but litile wit; soft in the
head; thick skull. O6Mmexeni MeHTANBHI 3I0HOCTI OLKUCYIOTH HEPO3YMHY, HEa/IeKBATHY,
MAPHOTPATHY, CMILIHY HOBE/UHKY: if Is a foolish sheep that makes the wolf his confessor:
B aunmiiicekiil kKapTHHI CBITY JypeHb pelpe3eHTOBaHUIl K Besyua JIijiuHa: fools have
Jortune; the biggest fools have the best luck; a Takox) aKIEHTYETHCS YBary Ha TOMY, 10
KOXKHA JIFOJIIHA, HE3AJIEKHO BiJ{ COMIAIBLHOIO MOJI0KeHHs a00 CTATKiB, 3/1aTHA HA JyPiCTh:
every man has a fool in his sleeve. Orke, AypeHb — g JIOJANHA 3 HU3bKUM PIBHEM iH-
TeJIeKTY, HeBUIIPABHUE 1 BIEPTUH, ale He3BakKAIOUN HA HOro «1ypicTb», BiH INACIHUBUI
1 Be3yuuil, uacTo JypHa JHOJMHA 3aHMAeTHCsl MApHOIO 1 HelloTpibHOI0 podoToIo, LIPOTE,
HE3BAKAIOUM HA IHTeJIeKTYallbHI 3110H0CT] Ta colialibHe [OIOKEHHs, B M posi Moxe
ONUHUTHCS KOJKHA JIOJHHA.

Dpaszeotoriune BTUISHHS CeMAHTHUHOIO KOMIIOHEHTA «COLIAIBHEN CTATyC) B aHITIO-
MOBHIH KapTHHI CBITY TICHO 0B S3aHUE 31 CTATKAMHE JIIOHHHE, SIKI BUCTYIAIOTE [10KA3HH-
KOM ii JocsrHens Ta [ONOKeHHs B cycrinbersi. HalnoTyKHIMIM MIpHIOM craTycy Ta
CYCIHLIBHOT HOBACK € I'POL, SIK HAWMOIYTHIIINI 1HCTPYMEHT palioHamisanii BCiX aciek-
TIB JLIIOBOIO KUTTS, BCIX (popM JIOACHKUX Bignocul. JlekceMa «money» € eKBiBalleH-
TOM CcBOOOAH, ONArOHOIYUHONO KUTTSL, MOIYTHBOT CHIIU: fe that has money has what he
wants; there is no companion like penny. JionuHa 3 rpomuMa Mae darato ApysiB, MOXe
BUOHPATH 3 KUM TOBAPUIIYBATH, T 3aBKAHU paji, BOHA MAIOTL OCOONUBI npasa: rich folk
have many friends; everyone is akin to the rich man. Tema Biaau rpowmeid HadyBae 0co-
O/1MBOrO 3BYUAHHS 4epes Te, O PO NPeACTaBIeH] AK CHIIA, IO IPABUThL YCIM CBITOM:
all things are obedient to money; money is the only monarch; money governs the world.
3 onuoro HOKY, BOHH «CTBOPIOIOTE, GOPMYIOTE» MIOACLKY OCOOHCTICTE (@ man without
money is no man at all; manners and money make a gentleman), 3 IHIIOTO XapaKTepH-
3yI0TBCS SIK PyHHiBHE, HeraTuBHe Haualo (money is the root of all evil; the abundance
of money ruins you). KyJIbTypHOIO AHIIOCAKCOHCHKOIO YHIBEPCAIIEI0 MOXKHA BBAXKATH
«He00XIIHICTh eKOHOMHO BUTpAYaTU IPOLIi»: a penny saved is penny earned. BaratciBy
IpoTHCTaBIeHa digHicTh: OyTH OIHHM Ba)KKO, CKPYTHO, 00pasiuBo, OLAHICTEL CLPUsIE
posnajy ocoducrocti: an empty sack cannot stand upright. Aite, 6iHl o/, SK IPABHIIO,
MAIOTh Helorane 310poBs’st (poverty is the mother of health), Bouu "ecui Ta 4ucTi Aymeo
(he that has little is the less dirty), cepen HUX € Gararo po3yMHUX, TATAHOBHTHX JIOEH
(poverty is the mother of all arts).

B anrmiifichKuX mapeMisix TOHATTS MPAas M0Cifiae BaXIUBe Micle B XUTTI JIOH-
uu: he that will not endure labor in this world, let him not be born; business is the salt
of life; labor overcomes all things. Tlpans — 1e TaKoX BaXKHW TPy, IKHH BUMAarae 3y-
CHITH 32111 OTPUMAHHA OaKaHoro pe3yisTary, OCHOBHA FOTYBATBHULIS JIIOMHUHE: 70O sweet
without sweat; nothing to be got without pains; he that would eat the fruit must climb the
tree; where bees are there is honey. Ines manonernmusoi npar (diligence) 6e3mocepennno
OB sI3aHa 31 CTyNeHeM MarepianpbHOro A00poOyTY Mioaunn: diligence is the mother of
good fortune. HeraTuBHOIO KOHOTAIII€10 HaJiNeHi MapeMii, sKi XapaKTepH3yIOTh [TOCTIX B
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poborti (hasty): nothing to be done hastily but killing of fleas. 3anopykoro sxkocTi Ta Maii-
CTEPHOCTI Hpali BUCTYAIOTE 3HAPS L [Ipalli, IHcTpyMenTH (tools): what is the workman
without his tools; BMiHHS BUNTHCS HA BIACHUX nomuikax (mistake): he who makes no
mistakes, makes nothing; TOYHICTb Y BUKOHAHHI, PETENILHICTE: score twice before you cut
once; CTAPAHHICTD: be all over oneself; a TakoX CKOHIIEHTPOBAHICTE HA OJTHOMY BHJTY Ji-
anpHOCTL: Jack of all trades is a master of none.

XapakTepHuM TS aHTTOMOBHOT KAPTHHH CBITY € COPHHHATTA Tpalii SK CHCTeMaTHY-
HOTro npouecy (feather by feather a goose is plucked), sxuii posnojinennii Ha etanu: the
end crowns the work; a good beginning is half the battle; a good beginning makes a good
ending.

ITigBo/sIun 1iZCYMOK, MiJIKPECIUMO, M0 peamizarlis Pi3HOMaHITHUX [PUKIAIHUX
THTBICTHYANX 3a7ad (Hamp., KOMYHIKATHBHI TEXHOMOTIT) B Cy4acHOMY PO3YMiHHI Mae
TEHJIEHIIF0 J10 3B’3KY 3 PI3HUMH HayKamu (cdepamul 3HaHH#), B3araii, 1 3 npobiema-
MH cOLiyMy, 30KkpeMa. ToMy crienialiicTy B rajry3i IpUKIajHol JIHrBICTHKY Tpeda nodpe
PO3YMITH 3aranpHy CeMIOTHYHY TIPOOIEeMaTHKY, 3allikaBIeHOCTi ¥ BcehiuHOMY BUBYEHHS
JUOAMHE T ySIBIEHb, 3HaHb, NIHHOCTEH.
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Filippova N. M. The concept of MAN in the ethnical consciousness of Ukrainians
and Englishmen.

The research of the concept MAN in Ukrainian and English ethnical consciousness
is presented. The concept opens the specific characteristics of the ethnical outlook of
the man as a living, intellectual and social being.  Ukrainian and English proverbs and
sayings have been usedfor the analysis.

Key words: concept. ethnical consciousness. sayings.proverbs.

@ununnosa H. M. Konuyenm YEJIOBEK 6 smnoco3HaHuuyKkpaunyee u QH2AUYAH.

B cmamve npedcmasnenvt pezyrvmamvl ucciedosarus Kowyenma YEJIOBEK 6
VKPAUHO- U AH2NOA3LIYHOM CO3HAHUU.

Hanneiii konyenm no3eonsem NOHAMb OCOOEHHOCIU MUPOBOCHPUAMUS Uel08eKd KaK
JICUB020, PAZYMHO20, COYUANbHO20 cywecmsa. Hcciedosanus YKpauHo- U aHNO0A3bIYHUX
HOCI0BUY U NO208OPOK.

Kniouesvle cnosa: Komyenm, emHOCO3HAHUE, NOCIOBUYLL, NO20BOPKU.



